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A - INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA
1 - PRECAUÇÕES DE UTILIZAÇÃO

•	 Leia este manual na íntegra antes de dar início 
à instalação.

•	 Não permita que as crianças manipulem o 
produto.

•	 Este produto destina-se a ser utilizado 
exclusivamente em espaços interiores.

•	 Este produto destina-se a ser utilizado com um 
smartphone compatível em Wi-Fi.

2 - ADVERTÊNCIA

Este produto foi concebido para detetar 
movimentos a distâncias inferiores a 6  metros e 
num ângulo de 115°. Deve ser utilizado com a 
aplicação Avidsen Home. Qualquer outra utilização 
do aparelho não estará coberta pela garantia nem 
pela assistência técnica. A empresa Avidsen não 
poderá ser responsabilizada por uma utilização 
não conforme às instruções deste manual e que 
resulte em danos. Convém vigiar as crianças para 
garantir que não brincam com o aparelho. 

3 - CONSERVAÇÃO E LIMPEZA 

Pode ser efetuada uma limpeza exterior da caixa 
periodicamente. 
•	 Desligue o disjuntor antes de qualquer 

intervenção no produto.
• 	 Não utilize substâncias abrasivas, substâncias 

que contenham álcool, diluentes ou outras 
substâncias inflamáveis.

• 	 Não pulverize diretamente o produto com um 

aerossol.
4 - RECICLAGEM

Este logótipo significa que os aparelhos 
inutilizados não devem ser eliminados 
em conjunto com o lixo doméstico. As 
substâncias perigosas que poderão 
conter podem ser prejudiciais para a 

saúde e para o ambiente. Peça ao seu fornecedor 
que recolha estes dispositivos ou utilize os meios 
de recolha seletiva disponibilizados pela sua 
autarquia.

Pour en savoir plus : 
www.quefairedemesdechets.fr
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B - DESCRIÇÃO DO PRODUTO
O principal componente do sensor inteligente é o sensor de infravermelhos que permite detetar movimentos 
a distâncias inferiores a 6 m e num ângulo máximo de 115°. O sensor possui uma ligação Wi-Fi que lhe 
permite comunicar com a aplicação Avidsen Home, por exemplo:
•	 Ligar ou desligar automaticamente uma lâmpada Avidsen Home HomeLight
•	 Ligar ou desligar a tomada conectada HomePlug
•	 Ligar o aquecimento ou o ar condicionado.

1 - CONTEÚDO DO KIT

1 Um sensor de movimentos Wi-Fi
2 Um cabo micro USB

1 Botão de reset

2
Tomada micro USB para 
carregar o produto

3
Interruptor ON/OFF 
(LIGADO/DESLIGADO)

3 Um suporte autocolante de dupla face
4 Um utensílio para repor o detetor a zero  
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2 - SENSOR DE MOVIMENTOS CONECTADO

3 - ÁREA DE DETEÇÃO
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C - INSTALAÇÃO
1 - INSTALAÇÃO DO SENSOR NA PAREDE OU 
TETO

2 - CARREGAMENTO DA BATERIA
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D - FUNCIONAMENTO ATRAVÉS DA APLICAÇÃO
1 - LIGAÇÃO

1.1 - INSTALAÇÃO DA APLICAÇÃO MÓVEL E 
CRIAÇÃO DE UMA CONTA

Este produto apenas funciona na frequência de 
2,4 Ghz. No momento da associação, certifique-
se de que o seu smartphone está ligado nesta 
frequência específica. Em caso de dúvida, 
contacte o seu fornecedor de serviços de Internet. 

Depois de fixar o IRWall, coloque o interruptor em 
ON (LIGADO) e siga as instruções seguintes para 
proceder ao emparelhamento.
Descarregue a aplicação Avidsen Home na Play 
Store ou na App store. 

Abra a aplicação e inicie a sessão se já tiver uma 
conta. Se não for esse o caso, toque em "CREER 
UN NOUVEAU COMPTE" (CRIAR UMA NOVA 
CONTA) e siga as indicações da aplicação.

Depois de aceitar a política de confidencialidade, 
é possível criar uma conta com um endereço de 
e-mail.     

Em ambos os casos, escolha o seu país e, depois 
de inserir o seu endereço de e-mail, selecione 
"Obtenir le code de vérification" (Obter código 
de verificação).

Nos segundos seguintes, irá receber um código 
de validação na sua caixa de correio eletrónico. 
Insira esse código para concluir o registo. 
Tenha em atenção que este e-mail poderá estar 
na caixa de spam. 
Se não receber qualquer código antes do final 
da contagem 
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decrescente, toque em "renvoyer" (reenviar) e 
verifique se inseriu corretamente o seu endereço 
de e-mail.

Para concluir o registo, defina uma palavra-passe 
que contenha entre 6 a 20 carateres compostos 
apenas por letras e dígitos. Em seguida, toque em 
"Terminé" (Concluído).

1.2 - CONECTAR O IRWALL

A partir do momento em que está ligado à 
corrente, o aparelho encontra-se por defeito no 
modo de emparelhamento. O indicador luminoso 
começa a piscar até ao final do processo de 
emparelhamento. Se tal não acontecer, siga o 
procedimento de reinicialização do seu telefone

Para iniciar o emparelhamento, toque em 
"AJOUTER" (ADICIONAR). Assegure-se de que o 
seu telefone está corretamente ligado à rede Wi-
Fi 2,4 GHz da sua box de Internet. Se já tem um 
aparelho instalado na aplicação (ex.: câmara IP, 
tomada conectada, etc.) toque em + no topo, à 
direita da aplicação.
Selecione o produto que pretende emparelhar e 
selecione IRWall. 
 

Verifique se o IRWall está ligado e se o indicador 
vermelho está intermitente. Se não for esse o caso, 
pressione durante 5 segundos o botão de reset 
para que o indicador vermelho fique intermitente.

Selecione a sua rede Wi-Fi 2,4  GHz (tenha em 
atenção que o seu smartphone deverá estar ligado 
à rede Wi-Fi à qual a tomada será ligada), insira 
a palavra-passe da rede e toque em "Suivant" 
(Seguinte).

IMPORTANTE: Se surgir uma mensagem de 
pedido de autorização para a posição, será 
necessário aceitá-lo para que o seu dispositivo 
Android ou IOS possa recuperar a rede Wi-Fi.

IMPORTANTE: este aparelho é compatível com a 
rede Wi-Fi 2,4 GHz - WPA/WPA2. Não é compatível 
com Wi-Fi de 5  GHz e não é compatível com a 
encriptação WEP. Verifique estas configurações 
de Wi-Fi da sua box ou contacte o seu fornecedor 

D - FUNCIONAMENTO ATRAVÉS DA APLICAÇÃO
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D - FUNCIONAMENTO ATRAVÉS DA APLICAÇÃO
de serviços de Internet em caso de dificuldade de 
ligação.
Se surgir a mensagem abaixo

Clique em "changement" (alterar) ou ligue o seu 
smartphone numa frequência de 2,4 GHz e clique 
em "Continuer" (Continuar).

Aguarde durante o processo de emparelhamento, 

esta etapa poderá demorar alguns minutos.

O seu HomeSensor está agora a funcionar e 
aparece na sua aplicação. 
Agora já pode utilizar o seu sensor Avidsen a partir 
do seu smartphone. 
Pode mudar o nome do sensor clicando no 
pequeno lápis à direita do nome do aparelho.
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1 - UTILIZAÇÃO ATRAVÉS DA APLICAÇÃO

O sensor permite detetar movimentos nas 
divisões. É possível receber notificações no 
seu smartphone e utilizar o sensor com outros 
produtos para criar automatismos (ver separador 
"scénario" (cenário)). Pode, por exemplo, ligar 
automaticamente a lâmpada HomeLight durante 
alguns minutos quando passar em frente ao 
sensor.

Além disso, é possível consultar os detalhes das 
deteções de movimentos a partir da aplicação.

E - UTILIZAÇÃO

F - INFORMAÇÕES TÉCNICAS E LEGAIS
1 - CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

Funcionalidades Detetor de movimentos 

Ligação Sem fios - Wi-Fi

Utilização Interior

Ângulo de deteção 115°

Distância de deteção 3,5 m x 6 m

T° de funcionamento -10 °C/+50°C

T° de armazenamento -10 °C/+50°C

Alimentação 5 V - 1 A em carga

Bateria Lítio 3,7 V 500 mA

Instalação Na parede ou teto

Cor branco

Índice de proteção IP20

Protocolo de rádio Wi-Fi

Frequência de rádio 2,4 GHz

Protocolo 802.11 b/g/n

Alcance de rádio

- Em campo livre: 50m
- Alvenaria: 25m, através de 3 paredes no máximo
-� �Betão armado: 10 m, através de 1 parede/teto,
�  no máximo
- Pladur/madeira: 30 m, através de 5 paredes,
  no máximo
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F - INFORMAÇÕES TÉCNICAS E LEGAIS
2 - GARANTIA

Este produto tem uma garantia de 2 anos, que 
abrange peças e mão-de-obra, a partir da data de 
compra. É imperativo que guarde uma prova de 
compra durante esse período de garantia. 
A garantia não cobre danos causados por choques 
ou acidentes.

3 - ASSISTÊNCIA E RECOMENDAÇÕES

• Apesar de todo o cuidado empregue na 
criação dos nossos produtos e na redação 
deste manual, caso tenha dificuldades durante a 
instalação do seu produto ou quaisquer questões, 
recomendamos contactar os nossos especialistas, 
que estão à sua disposição para o aconselhar.

• Caso verifique algum problema de funcionamento 
durante a instalação ou nos primeiros dias de 
utilização, é imperativo que entre em contacto 
connosco na presença da sua instalação para 
que um dos nossos técnicos possa diagnosticar 
a origem do problema pois este dever-se-á, 
provavelmente, a uma definição não adequada ou 
a uma instalação não conforme. Se o problema for 
do produto, o técnico fornecer-lhe-á um número 
de dossiê para voltar à loja.
Sem o número do dossiê, a loja pode recusar-se a 
fazer a troca do seu produto. 
Necessita de conselhos durante a colocação em 
funcionamento ou a instalação do seu produto?

Contacte os técnicos do nosso serviço pós-venda 
através do:

Helpline : 707 45 11 45
De segunda a sexta-feiran entre as 9h e as 13h 
e entre as 14h e as 18h.

A Avidsen compromete-se a manter um stock de 
peças sobressalentes para este produto durante o 
período de garantia contratual.

4 - DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE

Em conformidade com a Diretiva RED
A Avidsen declara que o equipamento está 
conforme a diretiva RED 2014/53/EU e que a sua 
conformidade foi avaliada segundo as normas 
aplicáveis em vigor:
EN 300 328 V2.1.1 (2016-11)
EN 301 489-1 V2.2.1
EN 301 489-17 V3.2.0
EN 50130-4: 2011
EN 62311:2008
EN 60730-1: 2011

Em Tours, a 24/08/2020
Alexandre Chaverot, Presidente
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